
「ロシア語 IV-1」テスト 04 

学生番号  名 前  

 

1. 以下の変化表を完成させてください。                                               ［2 点×5＝10 点］ 

主格 生格  与格 対格 造格  前置格 

два（男・中） 
две（女） двух   主・生 двумя   

три   трём 主・生    

 

2. 以下のロシア語を日本語に直してください。                                         ［4 点×5＝20 点］ 

(1) Генеральная ассамблея ООН  

(2) Дальний Восток  

(3) при вручении награды  

(4) программа совместных действий  

(5) лидер оппозиции  

 

3. 以下のロシア語を日本語に訳してください。                                        ［10 点×7＝70 点］ 

(1) Двум президентам удалось вместе решить многие трудные вопросы при обсуждении  

 актуальных проблем.  

  

  

(2) Министры обменялись речами во время завтрак, который министр иностранных дел РФ  

 дал в честь министра МИД Польши.  
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(3) Обе стороны подробно рассмотрели положение на Ближнем Востоке в ходе беседы. 

  

  

(4) Ожидается, что во время второго раунда переговоров стороны смогут приступить к  

 выработке коннкретных формулировок соглашения.  

  

  

(5) При обсуждении международных проблем особое внимание было обращено на опасное  

 обострение обстановки на границе.  

  

  

(6) Российский представитель привлёк внимание к важным предложениям ряда государств. 

  

  

(7) Удовлетворение состоянием отношений между двумя государствами было выражено в  

 ходе переговоров.  

  

  

 


